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HW 35

Weitschussluftgewehr
Long range air rifle

Fusil à air comprimé à longue portée



 

101 9088 01

 gezogener Lauf Kal. 4,5 mm
    mit Verschlussstück
    rifled barrel with breech block cal. 4,5 mm / .177”
    canon rayé, cal. 4,5 mm,
    avec bloc de culasse

 

101 9088-lg 010

 gezogener Lauf mit Verschlussstück und
    Laufgewinde (½” UNF) im Kal. 4,5 mm
    rifled barrel with breech block
    and thread (½” UNF) in cal. 4,5 mm / .177”
    canon rayé avec bloc de culasse et pas
    de vis (½” UNF) en cal. 4,5 mm

 
101 9090 01

 gezogener Lauf Kal. 5,5 mm mit Verschlussstück
    rifled barrel with breech block cal. 5,5 mm / .22”
    canon rayé, cal. 5,5 mm, avec bloc de culasse

 

101 9089 R15

 gezogener Lauf Kal. 4,5 mm
    mit Verschlussstück, Visier und Korn
    rifled barrel with breech block
    cal. 4,5 mm / .177”, rear and front sight
    canon rayé, cal. 4,5 mm, avec bloc
    de culasse, hausse et guidon

 

101 9091 R15

 gezogener Lauf Kal. 5,5 mm
    mit Verschlussstück, Visier und Korn
    rifled barrel with breech block
    cal. 5,5 mm / .22”, rear and front sight
    canon rayé, cal. 5,5 mm, avec bloc
    de culasse, hausse et guidon

 
102 9065 A4

 Laufdichtung für Pos. 101
    breech seal for no. 101
    joint de canon pour 101

 
105 9290 E2

 Verschlusskeil
    detent latch
    clavette de verrouillage

 
106 9013 A13

 Feder für Verschlusskeil
    detent latch spring
    ressort pour clavette de verrouillage

 
110 9466 A3

 Gleitscheibe
    pivot point spacer
    rondelle de glissement

 
112 9280 A4

 Zahnring für Pos. 117
    lock washer for no. 117
    rondelle dentée pour vis de fixation 117 

 

113k 8936 B4

 Scharnierschraube mit Mutter und
    Federring komplett
    barrel pivot bolt complete
    vis de charnière avec écrou et
    rondelle à ressort, complète

 
115k 9435 R1

 Hülse lose
    receiver tube
    cylindre nu

 

115k 9436 U1

 Hülse komplett mit Abzug und Spannhebel
    receiver assembly    
    cylindre complet avec deténte
    et levier d’armement

 
117 8949 A5

 vordere Schafthalteschraube
    front stock screw
    vis de fixation avant de fût

 
120k 9372 C5

 Federführungsrohr
    main spring guide
    tube-guide de ressort de piston

 
123a 8904 A4

 Abzugsstift für Matchabzug
    trigger pin for match trigger system
    goupille de détente de concours

 
123b 8906 A4

 Abzugsstift
    trigger pin
    goupille de détente

 
128k 9200 L5

 Kolben komplett mit Dichtung
    piston complete with seal
    piston complet avec garniture

 
129 9069 C3

 Kolbendichtung
    piston seal
    manchette de piston

  
9148-35 C5

 Innenhülse
    inner sleeve
    tube en tôle intérieur

  
8622 D2

 Adapter für Kolbendichtung
    adapter for piston seal
    adaptateur pour manchette de piston

 
131 9003 E2

 Kolbendruckfeder unter 7,5 Joule
    mainspring, under 7,5 joules
    ressort de piston au-dessous de 7,5 joules

 
131 9004 E2

 Kolbendruckfeder über 7,5 Joule
    mainspring, above 7,5 joules
    ressort de piston au-dessus de 7,5 joules

 
132k 9207 F2

 Gelenkspannhebel komplett
    cocking lever assembly
    levier d’armement articulé, complet

 
135b 8908 A4

 Nietstift für Pos. 132k
    cocking lever rivet for no. 132k
    rivet pour 132k

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

 
136 8978 A13

 hintere Schafthalteschraube
    rear stock retaining screw
    vis de fixation arrière de fût

 
137 9171 D3

 Abzugsbügel
    trigger guard
    pontet

 
138 8942 A5

 Halteschraube
    rear trigger guard screw
    vis de fixation

 

139 9112 Q1

 Hartholzschaft für HW 35, mit Backe
    und Gummikappe
    hardwood stock for HW 35, with
    cheekpiece and rubber buttplate
    crosse en bois dur pour HW 35,
    avec joue et plaque de couche en caoutchouc

 

139 9118 T1

 Nussbaumschaft für HW 35 E mit
    Spezialbacke und Gummikappe
    walnut stock for HW 35 E with special
    cheekpiece and rubber buttplate
    crosse en noyer pour HW 35 E avec joue spéciale
    et plaque de couche en caoutchouc

 
139 9126 U8

 Linksschaft für HW 35 E
    walnut stock for HW 35 E for left-hander
    crosse pour gaucher pour HW 35 E

 
142 9245 A5

 Schaftöse für Pos. 117
    forearm screw cup for no. 117
    oeillet de fût pour 117

 
145 9217 G3

 Sicherungsbolzen
    safety bolt
    boulon de sûreté

 
146a 9019 A8

 Feder für Sicherungsbolzen
    safety bolt spring
    ressort du boulon de sûreté

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article
    Tunnelkornfuß, kompl. mit Wechselkornblättern
 1 9398 M10 front sight tunnel cpl. with inserts
    pied de guidon en tunnel cpl. avec feuilles inter  
    changeables
    Kornhalteschraube
 2 8965 B4 threaded sight tube
    vis de maintien du guidon
    Befestigungsschraube
 3 8966 A13 sight base screw
	 	 	 	 vis	de	fixation	pour	pied	de	guidon
    Wechselkornblatt, einzeln
 4 9263 B5 insert for globe front sight base, single
    feuille, seule

Front sight tunnel
Pied de guidon en tunnelTunnelkornfuß

Mikrometervisier open rear sight
 hausse micrométrique
Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

    Mikrometervisier, kompl.
 ---- 2250 M20 micrometer open rear sight, complete
    hausse micrométrique, complète
    Federblech mit Gehäuse
 251k 2251k B5 open rear sight leaf
    lâme de hausse
    Kimmenblatt
 252k 2252k C6 rear side slide
    plaquette
    Seitenstellschraube
 253 2253 B8 windage knob
    vis de réglage en direction
    Feder
 254a 2254a A12 spring
    ressort
    Kugel
 254b 2254b A4 ball
    boule
    Höhenstellschraube
 255 2255 B6 elevation screw
    vis de réglage en hauteur

    Visiergehäuse
 256 2256 B5 housing
    base
    Halteschraube
 257 2257 A8 screw
    vis

Matchabzug match trigger
 détente de match

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

Positions-Nr. Bestell-Nr. Preisgruppe Bezeichnung
Positions No. Order No. Price group Article
No. de position No. de commande Groupe de prix Article

    Abzugskasten, lose
 1 9181 D4 trigger housing
    boîte du mécanisme de détente
    Fangklinke
 2 9320 G1 piston sear lever
    bâchette
    Rasthebel
 3 9211 D3 upper rear sear lock
    levier à cran
    Zunge
 4 9360 C6 tongue
    languette
    Steg
 5 9350 C6 guide
    guide
    Abzug
 6 9154 C6 trigger
    détente
    Anschlagstift
 7 8927 A4 stopper pin
    goupille d‘arrêt

    Haltestift
 8 8912 A4 retaining pin
    goupille de maintien
    Haltestift
 9 8926 A4 retaining pin
    goupille de maintien
    Haltestift
 10 8928 A4 retaining pin
    goupille de maintien
    Rolle
 11 9333 B1 roller
    rouleau
    Halterolle
 12 9331 A7 retaining roller
    rouleau de maintien
    Distanzring
 13 9284 A5 distance ring
    anneau de distance
    Schraube für Abzugseinstellung
 14 8967 A13 screw for trigger adjustment
    vis de réglage pour la détente

    Stellschraube
 15 8968 A13 adjustment screw
    vis de réglage
    Formfeder
 16 9015 A8 rear sear spring
    ressort
    Formfeder
 17 9014 A8 front sear spring
    ressort
    Abzugsfeder
 18 9016 A8 trigger spring
    ressort de détente
    Mutter
 19 9153 A3 nut
    écrou
    Matchabzug, komplett
 20 9152 O7 match trigger assembly, complete
    détente de concours, complète

HW 35

V/BF

Technische Änderungen und Verbesserungen vorbehalten.
Subject to technical changes and improvements without prior notice.
Sous	réserve	de	modifications	techniques	et	d’améliorations.


